
AN 5.31 — AN 5:31 To Princess Sumanā | Sumanā Sutta

English translation by Ṭhānissaro Bhikkhu.
Source: https://www.dhammatalks.org/suttas/AN/AN5_31.html
Source revision: sha256:06db98f11dbe5b66e3b290b0f8bcaa44ec5f2fe3d1e1b74062fcf0baea044036
License: CC-BY-NC-4.0 — https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/
License URL: https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/
Copyright: Copyright 2014 Ṭhānissaro Bhikkhu, Revised edition 2017
License notice: Copyright 2014 Ṭhānissaro Bhikkhu, Revised edition 2017 This work is licensed under the
Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 Unported. To see a copy of this license visit
http://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/.  “Commercial” shall mean any sale, whether for
commercial or non-profit purposes or entities. Questions about this book may be addressed to Metta
Forest Monastery Valley Center, CA 92082-1409 U.S.A. Additional resources More Dhamma talks, books
and translations by Ṭhānissaro Bhikkhu are available to download in digital audio and various ebook
formats at dhammatalks.org. Printed copy A paperback copy of this book is available free of charge. To
request one, write to: Book Request, Metta Forest Monastery, PO Box 1409, Valley Center, CA 92082 USA.
Attribution: From Handful of Leaves, Ṭhānissaro Bhikkhu;
https://www.dhammatalks.org/Archive/Writings/Ebooks/SuttaPitaka_251113.epub. Copyright 2014
Ṭhānissaro Bhikkhu, Revised edition 2017 This work is licensed under the Creative Commons
Attribution-NonCommercial 4.0 Unported. To see a copy of this license visit
http://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/.  “Commercial” shall mean any sale, whether for
commercial or non-profit purposes or entities. Questions about this book may be addressed to Metta
Forest Monastery Valley Center, CA 92082-1409 U.S.A. Additional resources More Dhamma talks, books
and translations by Ṭhānissaro Bhikkhu are available to download in digital audio and various ebook
formats at dhammatalks.org. Printed copy A paperback copy of this book is available free of charge. To
request one, write to: Book Request, Metta Forest Monastery, PO Box 1409, Valley Center, CA 92082 USA.
Changes: Presentation only: original HTML markup reflowed into plain text; wording, numbering and
source repetitions retained. No repetitions expanded.
Completeness: ABBREVIATED. Every source-unit character is preserved, including introductions, notes and
verse structure. Thanissaro's collection-level note explicitly states that repetitions were cut:
https://www.dhammatalks.org/suttas/about.html. This is evidence about the translation method, not an
assertion that every individual unit contains an omission; no repetitions reconstructed.

Text

To Princess Sumanā

Sumanā Sutta (AN 5:31)

Now on that occasion Princess Sumanā—with an entourage of 500 ladies-in-waiting riding
on 500 carriages—went to the Buddha. On arrival, having bowed down to him, she sat to
one side. As she was sitting there, she said to him,  “Suppose there were two disciples of
the Blessed One, equal in conviction, equal in virtue, equal in discernment, but one was a
giver of alms, the other a non-giver of alms. At the break-up of the body, after death, they
would reappear in a good destination, a heavenly world. Having become devas, would
there be any distinction, any difference between the two?”



“There would, Sumanā,” said the Blessed One.  “The one who was a giver of alms, on
becoming a deva, would surpass the non-giver of alms in five areas: in divine life span,
divine beauty, divine pleasure, divine status,  & divine sovereignty. The one who was a
giver of alms, on becoming a deva, would surpass the non-giver of alms in these five
areas.”

“And if they were to fall from there and reappear in this world: Having become human
beings, would there be any distinction, any difference between the two?”

“There would, Sumanā,” said the Blessed One.  “The one who was a giver of alms, on
becoming a human being, would surpass the non-giver of alms in five areas: in human life
span, human beauty, human pleasure, human status,  & human sovereignty. The one who
was a giver of alms, on becoming a human being, would surpass the non-giver of alms in
these five areas.”

“And if they were to go forth from home into the homeless life [of a monk]: Having gone
forth, would there be any distinction, any difference between the two?”

“There would, Sumanā,” said the Blessed One.  “The one who was a giver of alms, on going
forth, would surpass the non-giver of alms in five areas: He would often be asked to make
use of robes and rarely not be asked. He would often be asked to take food… to make use
of shelter… to make use of medicine and rarely not be asked. He would live with
companions in the holy life who would often treat him with pleasing actions and rarely
with unpleasing ones, who would treat him with pleasing words… pleasing thoughts… who
would present him with pleasing gifts, and rarely with unpleasing ones. The one who was a
giver of alms, on going forth, would surpass the non-giver of alms in these five areas”

“And if both were to attain arahantship, would there be any distinction, any difference
between their attainments of arahantship?”

“In that case, I tell you, Sumanā, there would be no difference between them as to their
release.”

“It’s amazing, lord, and astounding. Just this is reason enough to give alms, to make merit,
in that merit is helpful to one who has become a deva, merit is helpful to one who has
become a human being, and merit is helpful to one who has gone forth.”

“So it is, Sumanā. So it is. Just this is reason enough to give alms, to make merit, in that
merit is helpful to one who has become a deva, merit is helpful to one who has become a
human being, and merit is helpful to one who has gone forth.”

That is what the Blessed One said. Having said it, the One Well-Gone, the Teacher, said
further:

Just as the moon, unblemished,

going through the property of space,



outshines through brightness

all the constellations in the cosmos,

in the same way, the person of conviction,

consummate in virtue,

outshines through generosity

all misers in the world.

Just as a hundred-billowed,

lightning-garlanded,

thundering cloud,

raining down on the wealth-bearing [earth],

fills the highlands and low,

just so does one consummate in vision,

a disciple of the rightly self-awakened one,

wise,

excel the miser in five ways—

in life-span, status, beauty,  & pleasure1—

and, having been strengthened by wealth,

after death, rejoices in heaven.

Note

1. The fifth point, sovereignty, was omitted from the verse, apparently because it did not fit
with the meter.
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